PARROQUIA DE SAN FELIPE

www.stphilipgb.org

Our parish will take up the Triennial National Collection for the
Archdiocese for the Military Services, USA (AMS), next week-
end, a collection approved by the U.S. Conference of Catholic
Bishops to be taken every three years. The AMS provides pasto-
ral care to Catholic men and women serving in the U.S. Armed
Forces, enrolled at a U.S. Military Academy, being treated as a
patient at any of the 153 U.S. Department of Veterans Affairs
Medical Centers, or who work for the federal government be-
yond U.S. borders - including those from our own parish and dio-
cese. The AMS does not receive any funding from the govern-
ment or military, and has no parishes from which to receive a
weekly assessment. More info about the AMS at milarch.org/
nationalcollection .

El préoximo fin de semana, nuestra parroquia realizara la Colecta
Nacional Trienal para la Arquidiécesis de los Servicios Militares
de EEUU (o sus siglas en inglés AMS). Esta colecta, aprobada por
la Conferencia de Obispos Catdlicos de los Estados Unidos,
se lleva a cabo cada tres afios. La AMS brinda atencidén pastoral a
hombres y mujeres catdlicos que sirven en las Fuerzas Armadas
de los Estados Unidos, que estan inscritos en una Academia Mili-
tar estadounidense, que reciben tratamiento en alguno de los
153 Centros Médicos del Departamento de Asuntos de Vetera-
nos de EEUU, o que trabajan para el gobierno federal fuera
de las fronteras del pais —incluyendo aquellos que pertenecen
a nuestra propia parroquia y didcesis. La AMS no recibe fondos
del gobierno ni de los militares, y no cuenta con parroquias de
las cuales pueda obtener una contribucion semanal. Mas infor-
macion acerca de la AMS en milarch.org/nationalcollection .
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Grateful for Your Generosity:
2025-2026 GRACE Annual Appeal

As we enter this season of gratitude,
we are filled with appreciation for the
il incredible support shown toward the
i EATION 2025-2026 GRACE Annual Appeal.

To all who have already given—thank
you. Your generosity helps enrich the
Catholic education of more than 2,400
students across our schools.

1t GRACE it

If you're still considering a gift, know that every donation—no
matter the size—makes a meaningful difference in the lives of
our students. Contributions can be mailed to:
GRACE Annual Appeal
1822 Riverside Dr.
Green Bay, WI 54301

Or made easily and securely online at www.gracesystem.org/
donate. Together, we are building a stronger future—one stu-
dent at a time. Thank you!

Agradecidos por Su Generosidad:

Campana Anual GRACE 2025-2026

Al comenzar esta temporada de gratitud, nos sentimos profun-
damente agradecidos por el increible apoyo mostrado hacia

la Campana Anual GRACE 2025-2026. A todos los que ya han
contribuido, igracias! Su generosidad enriquece la educacién
catdlica de mas de 2,400 estudiantes en nuestras escuelas.

Si alin estd considerando hacer un donativo, sepa que cada
aportacién—sin importar su tamafio—tiene un impacto signifi-
cativo en la vida de nuestros estudiantes. Las contribuciones
para la Campaiia Anual GRACE, pueden enviarse por correo a
la direccién indicada arriba. O realizarse de forma facil y segura
en linea en www.gracesystem.org/donate . Juntos, estamos
construyendo un futuro mds sélido—un estudiante a la vez.
iGracias!

Stewardship through Prayer,
Service & Fellowship .~~~
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Janitorial Supplies
1829 Sal St. Green Bay, WI 54302

New Members Always Welcome  ||920-468-7613 800-281-7613 Fax:920-468-791 Greg & Roxie Pangrazzi * Parishioners

1857 Sal St.« (920) 468-5746

Contact Kathy (920) 465-1507 Bill & Missy Molling, Owners

Neville's nc.

SPECIALT comMmpany | ‘The Home Improvement Specialists
Since 1937"

REYNOLDS
eS| UpRIGHT
!‘mo -g”’

FAMILY OWNED SINCE1995

% JORDAN PAINTING
* 10% Discount for New Customers %
Proudly Serving Green Bay

for over 21 Years
RESIDENTIAL « COMMERCIAL * New & Existing Construction
INTERIOR
Spray ¢ Brush & Roller » Wallpaper Removal
COMMERCIAL & RESIDENTIAL EXTERIOR
DIRECTIONAL DRILLING | AUGERING | TRENCHING Painting « Staining  Pressure Washing * Deck & Fences

’ Excellent References
SNOW REMOVAL | PARKING LOT LIGHTING Fully Insured — Free Estimates

MANITOWOC ROAD, GREEN BAY | (920) 863-2355

Vanden Avond

Masonry Inc.

Brick — Block — Stone
Commercial & Residential

Aaron Vanden Avond, Parish Member

ALLOUEZ
CATHOLIC
CEMETERY

Faithfully serving all, from life to eternity.

Save up to thousands and give your

SANDY DUCKETT, Realtor® over 30 years of experience
920.619.4093

745 Ontario Road, Suite 1
Green Bay, WI 54311

sduckett@coldwellhomes.com E3E@©
www.ColdwellHomes.com/SandyDuckett

¢ Medicare Plans

* Marketplace
(Obamacare)

¢ 401K Options
& IRAs

coLbweLL

BANKECR O

The Real Estate
Group

family peace of mind by pre-planning.

ALL FAITHS WELCOME

(920) 432-7585

2121 Riverside Drive  Green Bay, WI

CALL THE PARISH OFFICE
AT 920-468-7848
IF YOU WOULD LIKE TO

www.allouezcatholiccemetery.com

o Life Insurance

También los puedo asistir en espanol
QB Wisconsin INSURANCE

ADVERTISE IN THIS BULLETIN. 920-366-008
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GREEN BAY, WI
1658 Main St. (920) 468-4422
www.krollseast.com

BLINDAUER'S LAMERS

The Passenger Professionals®
School Bus Drivers Needed

GoLamers.com/careers
920-496-3600

1227 S. Broadway 437-1332 Let's work together to drive the future!

Sheet Metal - Roofing
Dean Englebert

www.scottjordanpainting.com 920-680-0200

s, ST. PHILIP the APOSTLE PARISH

312 VICTORIA ST. GREEN BAY, WI 54302
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NOVEMBER 9, 2025

OFFICE HOURS: 8:30 AM - 4 PM (MON-THUR)
OR BY APPOINTMENT

Feast of the Dedication of the Lateran Basilica
Fiesta de la Dedicacion de la Basilica de Letran

MASS TIMES | HORARIO DE MISAS

Mon. - Thur. 8:15 AM (Eng.)
Fridays NO MASS

Sat. 4:00 PM (Eng.)| 5:30 PM (Esp.)
Sun. 8:30 AM (Eng.)| 10:30 AM (Esp.)

RECONCILIATION
Saturday 3:15-3:45 PM

CONFESIONES
Sdbado 5:00-5:30 PM
Domingo 10:00-10:30 AM

PARISH STAFF | EQUIPO PASTORAL
Rev. Juan Zarate - Administrator

Daniel Garcia - Deacon

Sr. Helen Keyzer - Pastoral Minister/
Care Ministry

Bill Noel - Business Manager/
Development Director

Silvia Martinez - Office & Volunteer
Coordinator

Linda Barquero - Evangelization &
Hispanic Ministry Coordinator

Delia Gémez - Faith Formation / Youth Ministry
Coordinator

Ana Castro - Faith Formation / Youth Ministry
Administrative Assistant

Diana Sturgeon - Media Coordinator/
Administrative Assistant

Mike Eggert - Maintenance Coordinator
Pedro Vazquez - Maintenance

Tom Hannon - Maintenance
9’ Available
PILY Disponible

WWW.STPHILIPGB.ORG

PH: (920) 468-7848
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MONTHLY INTERCESSIONS | INTENCIONES MENSUALES

POPE LEO XIV’S INTENTION | INTENCION DEL PAPA LEON XIV
FOR THE PREVENTION OF SUICIDE. Let us pray that those who are struggling
with suicidal thoughts might find the support, care, and love they need in their

community, and be open to the beauty of life.

POR LA PREVENCION DEL SUICIDIO. Oremos para que quienes luchan con
pensamientos suicidas encuentren el apoyo, el cuidado y el amor que necesi-
tan en su comunidad, y estén abiertos a la belleza de la vida.

BISHOP RICKEN'S INTENTION | INTENCION DEL OBISPO RICKEN

FOR RELIGIOUS AND CONSECRATED LIFE. May God sustain them in their
ministry, strengthen them with a spirit of poverty and grant them humility of
heart, so that they may be signs of God's faithfulness throughout the world.

POR LAVIDA RELIGIOSAYY CONSAGRADA. Que Dios los sostenga en su mi-
nisterio, los fortalezca con un espiritu de pobrezay les conceda humildad de
corazon, para que puedan ser signos de fidelidad de Dios en todo el mundo.

FR.JUAN ZARATE’S INTENTION | INTENCION DEL P.JUAN ZARATE
FOR ALL THE DEPARTED. Let us pray especially for our family and parish
members who have gone before us, that they may be enjoying the presence

of God in Heaven.

POR TODOS LOS DIFUNTOS. Oremos en especial por nuestros familiares 'y
miembros de la parroquia que nos han precedido, para que estén disfrutando

de la presencia de Dios en el Cielo.

FAX: (920) 468-1025

f STPHILIPPARISHGB
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ST. PHILIP PARISH
CHILDREN WHO CRY DURING MAsS

Someone once said that the cries of children are like “the

singing of birds,” but the reality is that some children
cry, scream, make noise, and run through the aisles —
and it does not sound at all like birds singing. | some-
times wonder if parents think everyone is as used to
their child’s crying as they are themselves because they
don’t do anything about it, but the truth is it can often
be bothersome to those attending.

What should we do? The problem isn’t the children.
| believe it’s the parents. We will always find children

who behave very well during Mass, and others who seem —
just seem — hired by the devil to distract and make people

www.stphilipgb.org

NINOS QUE LLORAN EN MISA

Alguien ha dicho por ahi que los gritos de los nifios son como
‘el canto de los pajaros’, pero la realidad es que
algunos nifios lloran, gritan, dan lata, corren por los
pasillos, y no se parece nada al canto de los pdjaros.
A veces me hace pensar que los papas han de pensar
que toda la gente estd tan acostumbrada al llanto de
su hijo como ellos mismos, porque no hacen nada al
respecto. Pero la realidad es otra y muchas veces
puede ser molesta para los asistentes.

¢Qué debemos hacer? El problema no son los

remos ninos que se comportan muy decentemente en la Misa

lose their devotion. We cannot forbid families from attend- vy nifios que parecen, sélo parecen, contratados por el demonio

ing Mass with their children, because that would be a

betrayal of the love the Church professes for the family, but a las familias que asistan con niflos a Misa porque estariamos
we can educate the community so that when a child traicionando ese amor que la Iglesia profesa a la familia, pero
becomes restless, the father or mother takes them outside si podemos educar a la comunidad para que cuando un nifio da

for a short walk until they calm down. Little by little, the child
will understand that being at Mass requires appropriate
behavior — at least as much as can be expected from a child.

What we cannot do — neither priests nor the good faithful
who always attend — is make a family feel cast out of the

lata, el papa o la mama lo lleven a dar una vueltecita fuera del

dera que el estar en Misa exige de él una conducta apropiada
hasta donde los nifios puedan tenerla.

Lo que no podemos hacer, ni los sacerdotes ni los buenos

church for the “crime” of having a child who won’t stop fieles de siempre, es hacer que una familia se sienta arrojada
crying. Let us remember that children are the future of our del templo por el delito de tener un hijo que no para de llorar.

Church, and we must help them come to know our Good

Jesus.

Fr. Juan Zarate

Parish Linkage Information

Last weekend you may have heard the announcement that
St. Philip the Apostle Parish would be linking with Ss. Peter
and Paul Parish, effective July 1, 2026. At this time, little
more is known on this matter beyond the fact that these two
parishes will be served collaboratively by two priests as of
that date. Linked parishes do maintain separate identities,
finances, and property, but there may be opportunities for
sharing of resources and programs. We anticipate planning
efforts involving these two parishes and the Diocese will
soon begin to prepare for this new era in the history of these
two fine parishes. In the meantime, we urge all parishioners
to continue involvement with their parish through worship,
volunteering, and financial support. Thank you!

debemos ayudarlos a que ellos conozcan a nuestro Buen Jesus.

P. Juan Zarate

Informacion sobre la Vinculacién Parroquial

El fin de semana pasado quizds escucharon el anuncio de que a partir
del 1 de julio de 2026, la Parroquia San Felipe Apdstol se vinculara con
la Parroquia de Santos Pedro y Pablo. De momento, no se sabe mucho

al respecto, aparte de que ambas parroquias seran atendidas de manera

colaborativa por dos sacerdotes a partir de esa fecha. Las parroquias
vinculadas mantienen identidades, finanzas y propiedades separadas,
pero puede haber oportunidades para compartir recursos y programas.
Anticipamos que pronto comenzaran los esfuerzos de planificacién en-
tre estas dos parroquias y la Didcesis, para prepararse para esta nueva
etapa en la historia de estas dos valiosas comunidades. Mientras tanto,
animamos a todos los feligreses a continuar participando activamente
en su parroquia a través de oracion, servicio y apoyo econémico.
iGracias!
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nifios. Yo creo que es problema de los papas. Siempre encontra-

para distraer y hacer perder la devociéon. No podemos prohibir

templo mientras se tranquiliza. Poco a poco el niflo compren-

Recordemos que los nifios son el futuro de nuestra Iglesia y

November 9, 2025 | 9 de noviembre, 2025

MASS INTENTIONS

Saturday | Sabado, November 8
4:00 pm Mass - Katherine Meneratti"
5:30 pm Misa - Maria Dolores Sanchez'
Sunday | Domingo, November 9
8:30 am Mass
10:30 am Misa - Beatriz' and Albino Herrera'
Monday | Lunes, November 10
8:15 am Mass
Tuesday | Martes, November 11
8:15 am Mass
Wednesday | Miércoles, November 12
8:15 am Mass
Thursday | Jueves, November 13
8:15 am Mass
Friday | Viernes, November 14
NO MASS/NO SERVICE
Saturday | Sabado, November 15
4:00 pm Mass - Rena Jauquet
Sara & Trevor Stiede
5:30 pm Misa - Maria Dolores Sanchez'
Manuel Guillermo Olave'
José Manuel Macias Olave'
Sunday | Domingo, November 16
8:30 am Mass - David Buhr
Manuel Guillermo Olave'
José Manuel Macias Olave'
10:30 am Misa - Beatriz' and Albino Herrera'
Manuel Guillermo Olave'
José Manuel Macias Olave’
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SCRIPTURE NOVEMBER 9 - 16, 2025

9 Sun-Ez47:1-2,8-9,12/1 Cor 3:9¢c-11, 16-17/ Jn 2:13-22
Dedication of the Lateran Basilica

10 Mon - Wis 1:1-7/ Lk 17:1-6
St. Leo the Great, Pope and Doctor of the Church

11 Tues - Wis 2:23—3:9/ Lk 17:7-10
St. Martin of Tours, Bishop

12 Wed - Wis 6:1-11/ Lk 17:11-19
St. Josaphat, Bishop and Martyr

13 Thur - Wis 7:22b—8:1/ Lk 17:20-25
St. Frances Xavier Cabrini, Virgin

14 Fri- Wis 13:1-9/ Lk 17:26-37

15 Sat- Wis 18:14-16; 19:6-9/ Lk 18:1-8
St. Albert the Great, Bishop and Doctor of the Church

16 Sun-Mal 3:19-20a/ 2 Thes 3:7-12/ Lk 21:5-19
To follow along with the readings, please consider

taking a moment before Mass to find the page(s) for
the corresponding Mass (according to date) in the missalette.

=\
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SHELTER,

El préximo fin de semana, 15 y 16 de noviembre, favor de
entregar los articulos de comida en la sacristia. Este mes,
Mary y Larry Holterman servirdn la COMIDA EN EL ALBERGUE.

Please drop off food items for the SHELTER MEAL
in the sacristy next weekend,

November 15" and 16". Mary & Larry Holterman
will be serving the shelter meal this month.

DATE/TIME ACTIVITIES & EVENTS ROOM/SPACE | CONTACT
Tues., November 11
5:00 pm Doors Open e 3 Verbeten Hall 920-468-7848

6:30 pm Bingo starts

Progressive Jackpot =$900 with 49 numbers called.

2:15-3:00 pm

Veterans Day Prayer Service: A special hour of remembrance
Hosted by St. John Paul Il Classical School and Chesterton Academy
There will be prayer, song and a flag folding demonstration.

Church

RSVP by calling
Diane Schlies
920-621-0953

Thur., November 13

The Chosen | Season 5, Episode 7 —Jump in and join us at
9:30-11:30 am |any of these showings! Everyone is welcome. No fee.

Mon., November 17
4:00 - 5:00 pm

Building & Grounds Committee Meeting

St. Philip Center

6:00 - 7:00 pm | Pastoral Council Meeting

920-468-7848

FINANCIAL STEWARDSHIP | SACRIFICIAL GIVING COLLECTION

November 1 & 2, 2025

Envelopes/ Sobres S 2,685
Loose/ Suelto S 2,345
Monthly ACH/Electronic Donations S 3,707

Donaciones Electronicas Mensuales
TOTAL: S 8,737

[8] ar code for ONLINE GIVING! Give as a guest or create
* an account for faster future transactions.

- jCédigo QR para DONACIONES EN LINEA! Dé como visitante o
cree una cuenta para transacciones mds rapidas en el futuro.

Fiscal Year Information
Informacion del Afio Fiscal 2025-26

Contributions — October 2025 S 21,627
Contribuciones para octubre 2025
Budget — October 2025 S 26,000

Presupuestado para octubre 2025

Contributions — Fiscal Year to Date (4 months) $ 87,950
Contribuciones — Afio fiscal hasta la fecha (4 meses)

Budget — Fiscal Year to Date (4 months)
Presupuestado—Afio fiscal hasta la fecha (4 meses)

$107,000

Thank you for supporting St. Philip the Apostle Parish.
Gracias por apoyar a su Parroquia de San Felipe el Apdstol.

Spiritual Enrichment Session
Monday, November 10", 9:30 - 11:00 am in church.

Join us as Sister Marla Clercx shares about
The Gift of Living in the Moment.

You may park in the Parking lot, as there are
no classes on that day. All are welcome!
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Tuesday
DECEMBER 2, 2025

5:00 pm Doors Open
6:00 pm Family Style Chicken Dinner
7:30 pm Cash Raffle Drawing
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Information packets and raffle tickets
are located on the tables in back of church.
Dinner Cost: $20 per person

Registration is required. Please drop off
or mail to the parish office
by Thursday, November 20"
Any questions, call
920-468-7848.



https://osvhub.com/stphilipgb/giving/funds

